Tekster fra Det Ny Testamente
Om hvad Jesus sagde og gjorde
Helbredelsen af den lamme i Kapernaum (Markusevangeliet kapitel 2 vers 1-12)
v1  Da Jesus efter nogle dages forløb igen kom til Kapernaum, rygtedes det, at han var hjemme. v2  Og der samlede sig så mange mennesker, at der ikke engang var plads uden for døren; og han talte ordet til dem. v3  Så kom der nogle hen til ham med en lam, der blev båret af fire mand. v4  Men da de ikke kunne komme hen til Jesus for de mange mennesker, fjernede de taget over det sted, hvor han var; og da de havde lavet hul, sænkede de båren med den lamme ned. v5  Da Jesus så deres tro, siger han til den lamme: »Søn, dine synder tilgives dig.« v6  Men der sad også nogle af de skriftkloge, og de tænkte i deres hjerte: v7  »Hvad er det dog, han siger? Han spotter Gud. Hvem kan tilgive synder andre end én, nemlig Gud?« v8  Da Jesus i sin ånd straks vidste, at de tænkte sådan ved sig selv, sagde han til dem: »Hvorfor tænker I sådan i jeres hjerte? v9  Hvad er det letteste, at sige til den lamme: Dine synder tilgives dig, eller at sige: Rejs dig, tag din båre og gå? v10  Men for at I kan vide, at Menneskesønnen har myndighed til at tilgive synder på jorden« – siger han til den lamme: v11  »Jeg siger dig, rejs dig, tag din båre og gå hjem!« v12  Og han rejste sig, tog straks båren og forlod stedet for øjnene af dem alle sammen, så de blev helt ude af sig selv og priste Gud og sagde: »Aldrig har vi set noget lignende!«

Spørgsmålet om rent og urent (Markus-evangeliet kapitel 7 vers 1-23)
[bookmark: v2][bookmark: v3][bookmark: v4][bookmark: v5][bookmark: v6][bookmark: v7][bookmark: v8][bookmark: v9][bookmark: v10][bookmark: v11][bookmark: v12][bookmark: v13]v1  Farisæerne og nogle skriftkloge, som var kommet fra Jerusalem, samlede sig omkring Jesus. v2  Og de så, at nogle af hans disciple spiste med urene hænder, det vil sige uden at vaske dem. v3  Farisæerne og jøderne i det hele taget spiser nemlig ikke, før de har vasket hænderne med en håndfuld vand for at overholde de gamles overlevering; v4  og de spiser ikke noget fra torvet, uden at de skyller det; og der er meget andet, som de overholder ifølge overleveringen: at skylle bægre, krus, kobbertøj og bænke. v5  Farisæerne og de skriftkloge spurgte ham så: »Hvorfor følger dine disciple ikke de gamles overlevering, men spiser med urene hænder?« v6  Men han sagde til dem: »Esajas profeterede rigtigt om jer hyklere, sådan som der står skrevet:
      Dette folk ærer mig med læberne,
      men deres hjerte er langt borte fra mig,
       v7  forgæves dyrker de mig,
      for det, de lærer, er menneskebud.
v8  I har tilsidesat Guds bud og overholder kun menneskers overlevering.« v9  Og han sagde til dem: »Hvor kønt! I forkaster Guds bud for at indføre jeres egen overlevering. v10  Moses har jo sagt: ›Ær din far og din mor!‹ og: ›Den, der forbander sin far eller sin mor, skal lide døden.‹ v11  Men I siger: Hvis et menneske siger til sin far eller sin mor: Det, du skulle have haft som hjælp af mig, skal være korban – det vil sige tempelgave – v12  så tillader I ikke længere, at han gør noget for sin far eller sin mor. v13  I sætter Guds ord ud af kraft med jeres egen overlevering. Og meget andet af den slags gør I.«
[bookmark: v15][bookmark: v16]v14  Og han kaldte atter skaren til sig og sagde: »Hør mig, alle sammen, og forstå: v15  Der er intet, som kommer ind i et menneske udefra, der kan gøre det urent, men det er det, som kommer ud af et menneske, der gør et menneske urent. v16   Har nogen ører at høre med, skal han høre!«
[bookmark: v18][bookmark: v19][bookmark: v20][bookmark: v21][bookmark: v22][bookmark: v23][bookmark: biblenotes]v17  Da han var kommet inden døre, væk fra skaren, spurgte hans disciple ham om lignelsen. v18  Og han sagde til dem: »Så er da også I uforstandige? Fatter I ikke, at alt det, som kommer ind i et menneske udefra, ikke kan gøre det urent? v19  For det kommer ikke ind i hjertet, men ned i maven, og det kommer ud igen.« Dermed erklærede han al slags mad for ren. v20  Og han sagde: »Det er det, som kommer ud af et menneske, der gør et menneske urent. v21  For indefra, fra menneskenes hjerte, kommer de onde tanker, utugt, tyveri, mord, v22  ægteskabsbrud, griskhed, ondskab, svig, umådehold, misundelse, bespottelse, hovmod, tåbelighed. v23  Alt dette onde kommer indefra og gør et menneske urent.«Krydshenvisning: Matt 12,1-8. Luk 6,1-5 Krydshenvisning: 5 Mos 5,14. 2 Makk 5,19 Matt 12,1-8. Luk 6,1-5 
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Helbredelsen af manden med den visne hånd (Markusevangeliet kapitel 3 vers 1-6)
v1  Jesus gik atter ind i synagogen. Dér var der en mand med en vissen hånd. v2  Og de holdt øje med, om Jesus ville helbrede ham på sabbatten, så de kunne anklage ham. v3  Og han sagde til manden med den visne hånd: »Rejs dig og kom ind i midten!« v4  Så sagde han til dem: »Er det tilladt at gøre noget godt eller at gøre noget ondt på en sabbat, at frelse liv eller at slå ihjel?« Men de tav. v5  Han så rundt på dem med vrede, og bedrøvet over deres forhærdede hjerte sagde han til manden: »Ræk hånden frem!« Han rakte den frem, og hans hånd blev rask igen. v6  Da gik farisæerne straks ud, og sammen med herodianerne traf de beslutning om at få ham slået ihjel.

Levi kaldes til discipel (Lukas-evangeliet kapitel 5 vers 27-32)
[bookmark: v29][bookmark: v30][bookmark: v31][bookmark: v32]v27  Da Jesus siden gik derfra, så han en tolder ved navn Levi sidde ved toldboden, og han sagde til ham: »Følg mig!« v28  Og han lod alt ligge og rejste sig og fulgte ham. v29  Så holdt Levi en stor fest for ham i sit hus, og en mængde toldere og andre sad til bords sammen med dem. v30  Farisæerne og deres skriftkloge gav ondt af sig og spurgte hans disciple: »Hvorfor spiser og drikker I sammen med toldere og syndere?« v31  Jesus svarede dem: »De raske har ikke brug for læge, det har de syge. v32  Jeg er ikke kommet for at kalde retfærdige, men syndere til omvendelse.«Ordsp 23,21 Krydshenvisning: Ordsp 29,3 
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